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EXCHANGE OF LETTERS CON 
STITUTING AN AGREE 
MENT1 BETWEEN THE GOV 
ERNMENT OF BRAZIL AND 
THE UNITED NATIONS CON 
CERNING ARRANGEMENTS 
FOR THE THIRD SESSION OF 
TREAD HOC COMMITTEE TO 
STUDY THE PEACEFUL 
USES OF THE SEA-BED AND 
THE OCEAN FLOOR BE 
YOND THE LIMITS OF NA 
TIONAL JURISDICTION TO 
BE HELD AT RIO DE JA 
NEIRO FROM 19 TO 30 AU 
GUST 1968

ECHANGE DE LETTRES CONS 
TITUANT UN ACCORD 1 EN 
TRE LE GOUVERNEMENT 
DU BRÉSIL ET L'ORGANI 
SATION DES NATIONS 
UNIES RELATIF À L'ORGA 
NISATION DE LA TROISIÈME 
SESSION DU COMITÉ AD 
HOC D'EXPERTS CHARGÉ 
D'ÉTUDIER L'UTILISATION 
PACIFIQUE DU FOND DES 
MERS ET DES OCÉANS AU- 
DELÀ DES LIMITES DES JU 
RIDICTIONS NATIONALES 
DEVANT SE TENIR À RIO DE 
JANEIRO DU 19 AU 30 AOÛT 
1968

Publication effected in accordance 
with article 12 (2) of the General As 
sembly regulations to give effect to 
Article 102 of the Charter of the United 
Nations as amended in the last in 
stance by General Assembly resolu 
tion 331141 A of 19 December 1978.

Publication effectuée conformément 
au paragraphe 2 de l'article 12 du règle 
ment de l'Assemblée générale destiné 
à mettre en application l'Article 102 
de la Charte des Nations Unies tel 
qu'amendé en dernier lieu par la réso 
lution 33/141 A de l'Assemblée géné 
rale en date du 19 décembre 1978.

1 Came into force on 1 August 1968, the date of the 
exchange of letters, in accordance with the provisions of 
the said letters.

' Entré en vigueur le 1" août 1968, date de l'échange 
de lettres, conformément aux dispositions desdites 
lettres.
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